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Siehe Norm UNE ENV 1452-6: 
Hinweise für die Installation.

A. Rohrlänge gem. Formel festlegen:
           I = d - (Z1 + Z2)

Vedere norma EN 1452-6: Pratiche 
raccomandate per l’installazione.

A. Determinare la lunghezza del tubo:           
I = d - (Z1 + Z2)

Voir norme ENV 1452-6: Conseils 
pour l’installation.

A. Déterminer la longueur du tube:
           I = d - (Z1 + Z2)

See standard ENV 1452-6: Guidance 
for installation.

A. Pipe measure calculation:
           I = d - (Z1 + Z2)

D 16 20 - 50 63 - 225 250 - 315

a 1 - 2 2 - 4 4 - 6 5 - 7

SOLVENT
RECOMMENDATIONS

RECOMMANDATIONS 
POUR LE COLLAGE

RACCOMANDAZIONI 
PER L’INCOLLAGGIO KLEBEANLEITUNG

B. Rohr abschneiden: mit 
entsprechenden Werkzeugen einen 
senkrechten Schnitt zur Rohrachse 
ausführen.

B. Tagliare il tubo: garantire un taglio 
perpendicolare all’asse del tubo, 
utilizzando gli utensili adeguati.

B. Couper le tube: réaliser une coupe 
perpendiculaire à l’axe du tube en 
utilisant les outils adaptés.

B. Cut the pipe: always use the proper 
tools to cut the pipe. Make sure the cut 
is square.

C. Rohrende anfasen.C. Smussare.C. Faire un chanfrein.C. Chamfer.

D. Rohr und Fitting mit einem 
Lösungsmittel (Reiniger) reinigen. Dazu 
ein saugfähiges Stück Papier oder 
einen sauberen Lappen verwenden. Die 
gereinigte Oberfläche muss matt sein 
und sollte nicht mehr berührt werden.

D. Pulire il tubo ed i raccordi con il 
solvente specifico. Utilizzare carta 
assorbente o un panno pulito. La 
superficie deve risultare liscia. Non 
toccare la superficie pulita.

D. Nettoyer le tube et les accessoires 
avec un dissolvant. Utiliser un papier 
absorbant ou un linge propre. La 
surface doit rester mate. Ne pas 
toucher la surface propre.

D. Clean pipe and fittings with cleaner. 
Use a dry clean paper or cloth. The 
surface should have a matt finish. Do 
not touch the clean surface. 

E. Kleber überprüfen: Dieser muss 
nach dem Schütteln leicht abfliessen. 
Kleber und Reiniger an einem kühlen 
Ort aufbewahren.

E. Verificare il collante: dopo averlo 
agitato deve fluire facilmente. 
Conservare il solvente e il collante in 
luogo fresco e asciutto.

E. Vérifier la colle: après l’avoir agitée, 
la colle doit couler aisement, conserver 
le dissolvant et la colle dans un endroit 
frais et sec.

E. Check adhesive: adhesive must run 
well after shaking. Keep both cleaner 
and adhesive in a cool dry place.
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D 16 - 32 40 - 63 75 - 315

Brush
Pinceau
Pennello
Bürste

Ø 8 25 x 3 50 x 5

bar h

Test
PN10
PN16

15
21

15
24

F. Kleber auf Rohr und Fitting in
Richtung der Rohrachse gleichmäßig
auftragen.

F. Applicare il collante sia sul tubo che
sul raccordo in senso assiale utilizzando 
un pennello adeguato.

F. Appliquer la colle dans le tube et 
dans l’accessoire avec un pinceau 
adéquat.

F. Apply the adhesive in the pipe and in 
the fitting with a suitable brush.

G. Klebevorgang: Nach Auftragen
des Klebers, und ohne zu drehen vor
Ablauf einer Minute zusammenfügen.
Rohr und Fitting einige Augenblicke
festhalten, Kleberreste entfernen.

G. Unire raccordi e tubo: mantenerli 
uniti alcuni istanti. Introdurre fino alla 
battuta senza ruotare prima che sia 
trascorso 1 minuto dalla applicazione 
del collante. Eliminare il collante in 
eccesso.

G. Joindre accessoire et tube: 
maintenir durant quelques instants. 
Après une minute d’avoir appliqué 
la colle enfoncer le tube à fond sans 
visser. Eliminer le surplus de colle.

G. Join fitting and pipe: hold them for 
a moment. Before 1 minute once the 
adhesive has been applied, insert the 
fitting without turning. Eliminate any 
excess adhesive.

H. Trocknungsdauer ca. 1 Stunde/bar
Druck. Hängt von Umgebungs-
temperatur und Toleranz ab. 

H. Tempo di essiccamento: 
approssimativamente 1 h./bar. Dipende 
dalla temperatura dell’ambiente e dalle 
tolleranze.

H. Période de séchage: environ 1 
h/bar. Dépend de la température 
ambiante et la tolérance.

H. Drying time: 1 h/bar approximately. 
Depending on environmental 
temperature and tolerance.
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